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VBS Theme Song: Toda la armadura (The Whole Armor) 

 

Toda la armadura del Señor tomad, All the armor of the Lord take on, 

 Para poder vencer.  To be able to conquer. 

Cota de justicia y cinto de verdad, Coat of righteousness and belt of truth, 

 Tome cada fiel.  Each faithful one take. 

Y del evangelio vuestros pies calzad; And with the gospel our feet shod; 

 Y escudo de fe.  And the shield of faith. 

Espada y yelmo de salud tomad. Sword and helmet of salvation take. 

 Valientes sed.  Be valient. 

 

Jonás (Jonah) 

 

Dios le dijo a Jonás;  God said to Jonah 

 vé y predica a Nínive  go and preach to Ninivah. 

Era el tiempo de hablar  It was the time to speak 

 ha ha ha ha ha ha ha ha   ah, ah, ah, ah, ah ah, ah, ah 

Era el tiempo de hablar  It was the time to speak 

 ha ha ha ha ha ha ha ha   ah, ah, ah, ah, ah ah, ah, ah 

  

Jonás trató de huir,  Jonah tried to flee 

 no quiso oír el mensaje   he didn’t want to hear the message 

Estando en el barco,  While on the ship 

 vino un gran viento   a great wind came 

Una tormenta que no paró  A storm that didn’t stop 

 oh oh oh oh oh oh oh oh   oh oh oh oh oh oh oh oh 

Tormenta que no paró  Storm that didn’t stop 

 oh oh oh oh oh oh oh oh   oh oh oh oh oh oh oh oh 

  

Y Jonás estando en el mar,  And while Jonah was in the sea, 

 Dios envió un gran pez   God sent a great fish 

Y estuvo dentro de él por tres días,  And he was in it for three days, 

 hasta que el oró   until he prayed 

Y Jonás estando en el mar,  And while Jonah was in the sea, 

 Dios envió un gran pez   God sent a great fish 

Y estuvo dentro de él por tres días,  And he was in it for three days, 

 hasta que el oró y clamó oh  until he prayed and cried out oh 

 oh oh oh oh oh oh oh   oh oh oh oh oh oh oh 

Hasta que el oró y clamó oh  Until he prayed and cried out oh 

 oh oh oh oh oh oh oh  oh oh oh oh oh oh oh 



 

 

1. Soy Feliz 

 

Soy feliz Cristo me salvó I’m so glad, Jesus set me free. 

Soy feliz Cristo me salvó I’m so glad, Jesus set me free. 

Soy feliz Cristo me salvó I’m so glad, Jesus set me free. 

Canto Gloria Aleluya Cristo me salvó I sing glory, alleluia, Jesus set me free. 

 

3. Aunque No Marche (I’m in the Lord’s Army) 

 

Aunque no marche en la infantería Though I don’t march in the infantry 

Caballería, artillería Cavalry, artillery 

Aunque en avión no vaya volando Though in an airplane I don’t go flying, 

Pero soldado soy But a soldier I am 

Soldado soy de Jesús Soldier I am of Jesus 

Soldado soy de Jesús Soldier I am of Jesus 

 

4. Yo Tengo Un Amigo 

Yo tengo un amigo que me ama, I have a friend who loves me 

me ama, me ama Loves me, loves me. 

Yo tengo un amigo que me ama, I have a friend who loves me 

Su nombre es Jesús. His name is Jesus. 

 

Qué me ama, Qué me ama, Who loves me, Who loves me, 

Qué me ama sí con tierno amor. Who loves me, yes with tender love. 

Qué me ama, Qué me ama, Who loves me, Who loves me, 

Su nombre es Jesús. His name is Jesus. 

 

Un amigo que me ama, A friend who loves me 

Un amigo que me ama, A friend who loves me 

Un amigo que me ama es Jesús. A friend who loves me is Jesus. 

Un amigo que me ama, A friend who loves me 

Un amigo que me ama, A friend who loves me 

Su nombre es Jesús. His name is Jesus. 

  



 

6. Yo Tengo Gozo 

 

Yo tengo gozo, gozo, gozo, gozo, I have joy, joy, joy, joy, 

En mi corazón,. En mi corazón, In my heart,. in my heart, 

En mi corazón. In my heart. 

 

Yo tengo paz, paz, paz, paz,… I have peace, peace, peace, peace, … 

 

Yo tengo alegría, alegría … I have happiness, happiness … 

 

Yo tengo gozo, paz, y alegría ... I have joy, peace, and happiness ... 

 

8. Jesús Yo Te Amo 

 

Jesús yo te amo, Jesús yo te amo Jesus I love You, Jesus I love You 

Jesús yo te amo a Ti. Jesus I love You yourself. 

 

Porque Tú me has salvado Because You have saved me. 

Tú me has salvado You have saved me. 

Jesús yo te amo a Ti. Jesus I love You yourself. 

 

9. Su Bandera Sobre Mí Es Amor 

 

Dios me ama, yo le amo; God loves me, I love Him; 

Su bandera sobre mi es amor. His banner over me is love. 

Dios me ama, yo le amo; God loves me, I love Him; 

Su bandera sobre mi es amor. His banner over me is love. 

Dios me ama, yo le amo; God loves me, I love Him; 

Su bandera sobre mi es amor. His banner over me is love. 

Su bandera sobre mi es amor. His banner over me is love. 
 

Estaba ciego y ahora veo; … I was blind and now I see; … 
 

Perdido andaba y El me encontró; … I was lost and He found me; … 

  



 

10. Santa Biblia para mí 
 

Santa Biblia para mí Holy Bible for me 

Eres un tesoro aquí; You are a treasure here. 

Tú contienes con verdad You contain the truth 

La divina voluntad; The divine will. 

Tú me dices lo que soy, You tell me who I am 

De quién vine y a quién voy. Where I’ve come from and where I’m going. 

 

Tú reprendes mi dudar; You scold my doubts; 

Tú me exhortas sin cesar; You exhort me unceasingly; 

Eres faro que a mi pie, You are a beacon to my foot, 

Lo conduce por la fe You guide it by faith 

A las fuentes del amor To the fountains of the love 

Del bendito Salvador. Of my blessed Savior 

 

Eres infalible voz You are the infalible voice 

Del Espíritu de Dios, Of the Spririt of God, 

Que vigor al alma da What strength you give to my sould 

Cuando en aflicción está; When I am under affliction; 

Tú me enseñas a triunfar You teach me to triumph 

De la muerte y el pecar. Over death and sin. 

 

Por tu santa letra sé By your holy writing I know 

Que con Cristo reinaré; That with Christ I will reign; 

Yo, que tan indigno soy, I, who am so unworthy, 

Por tu luz al cielo voy; By your light will go to heaven 

Santa Biblia para mí Holy Bible for me 

Eres un tesoro aquí; You are a treasure here. 

 

  



 

11. Padre Te Adoro (Father, I Adore You) 

 

Padre te adoro Father, I adore You. 

Ante Ti doy mi vida, Before You I give my life, 

Como te amo How I love You. 

 

Cristo te adoro Christ, I adore You. 

Ante Ti doy mi vida, Before You I give my life, 

Como te amo How I love You. 

 

Espíritu te adoro Spirit, I adore You. 

Ante Ti doy mi vida, Before You I give my life, 

Como te amo. How I love You. 

 

12. Ya, Ya 

 

Tú me rescataste, You rescued me 

 mi corazón limpiaste.  you cleaned my heart 

Esperanza me trajiste, You brought hope to me 

vida de verdad me diste  True life you gave me 

Tu eres poderoso, eres mi refugio You are powerful, you are my refuge 

Cuando estoy contigo. When I am with you 

 sé que todo va estar bien.  I know that everything will be fine. 

 

Amistad eterna encontrada en ti  Eternal friendship found in you 

ahora soy feliz  now I’m happy 

¡AHORA SOY FELIZ! NOW I’M HAPPY! 

 

Ya ya ya ya ya encontré Now now now now now I found 

Un un un un amigo que,  A a a a a friend who 

me me me me me ama  loves me me me me me 

Y nunca me va a dejar no And will never leave me, no. 

 

  



 

13. Siempre que me muevo (Every Move I Make) 

 

Siempre que me muevo es en Tí, Every move I make I make in You 

 junto a Ti Cristo. You make me move, Jesus. 

Siempre que respiro es en Tí Every breath I take I breathe in You 

Siempre cada paso es en Tí Every step I take I take in You 

tu eres mi camino  You are my way, Jesus, 

Siempre que respiro ese n Tí Every breath I take I breathe in you. 

 

Na na na na na na na Na na na na na na na 

Na na na na na na na Na na na na na na na 

 

Olas de bondad y olas de gracia Waves of mercy waves of grace 

Miro alrededor, tu estas allí Everywhere I look I see Your face 

Tu amor me capturó Your love has captured me 

O gran Dios de amor no entiendo aún Oh my God this love how can it be? 

 

14. Jehová Está En Medio De Ti 

 

Jehová está en medio de ti, poderoso. Jehovah is in your midst, mighty. 

El salvará, se gozará sobre ti,  He will save, He will rejoice over you,  

con alegría  with happiness. 

Callará de amor, He will descend with love, 

Se gozará sobre ti con cánticos. He will rejoice over you with songs. 

Jehová está en medio de ti, poderoso. Jehovah is in your midst, mighty. 

Poderosísimo, poderosísimo, Very powerful, very powerful, 

Poderosísimo, poderosísimo. Very powerful, very powerful. 

 

15. Este Es El Día (This is the Day that the Lord Has Made) 

 

Este es el día, este es el día, This is the day, this is the day, 

Qué hizo el Señor, That the Lord made, 

qué hizo el Señor, That the Lord made, 

Me gozaré, me gozaré, I will rejoice, I will rejoice, 

Y le alabaré, y le alabaré, And praise Him, and praise Him, 

Este es el día, qué hizo el Señor, This is the day, that the Lord made, 

Me gozaré, y le alabaré, I will rejoice, and praise Him, 

Este es el día, este es el día, This is the day, this is the day, 

qué hizo el Señor.  That the Lord made. 

 



 

16. Santo, Santo, Santo (Holy, Holy, Holy) 

 

Santo, Santo, Santo,  Holy, Holy, Holy,  

Señor Omnipotente Lord Almighty, 

Siempre el labio mío loores te dará Always my lips will give You praises. 

Santo, Santo, Santo, Holy, Holy, Holy,  

Te adoro reverente I adore You reverently. 

Dios en tres personas, Bendita Trinidad. God in three persons, Blessed Trinity. 

 

Santo, santo, santo,  Holy, Holy, Holy,  

La gloria de tu nombre The glory of your name 

Vemos en tus obras el cielo, We see in your works the heavens,  

tierra y mar  earth, and sea. 

Santo, Santo, Santo, Holy, Holy, Holy, 

Te adora todo hombre Every man adores you. 

Dios en tres personas, Bendita Trinidad. God in three persons, Blessed Trinity. 

 

  



 

17. Faraón, Faraón (Pharaoh, Pharaoh) 

 

(Chorus - repeat) 

Faraón, Faraón, O bebe Pharaoh, Pharaoh, oh baby 

¡Deja ir a mi pueblo! ya, ya, ya, ya. Let my people go! Ya, ya, ya, ya 

 

La zarza ardiendo me dijo The burning bus said to me 

Que debo ir a faraón. That I should go to Pharaoh. 

Dios sacará a su gente, God will take his people 

por su mano muy fuerte! By his very strong hand! 

 

Faraón no dejó ir al pueblo Pharaoh didn’t let the people go 

a pesar de las plagas él no cambió In spite of the plagues he didn’t change 

hasta que su primogénito murió Until his first born died 

La sangre del Cordero a Israel salvó The blood of the Lamb saved Israel 

 

La gente llegó al mar rojo The people arrived at the Red Sea 

y el ejercito egipcio también siguió And the Egytian army also followed 

Extendí la vara sobre el mar I raise my rod over the sea 

y secó para que la gente pasar And it dried up for the people to pass 

 

Faraón y su ejercito fueron detrás Pharaoh and his army were behind 

Dios a sus carros quitó las ruedas God knocked the wheels off his chariots 

Extendí la vara una vez más I raised my rod one more time 

Y fueron cubiertos por las aguas And they were covered by the waters 

 

18. En Momentos Así (In Moments Like These) 

 

En momentos así, levanto mi voz. In such moments, I lift up my voice. 

Levanto mi canto a Cristo. I lift up my song to Christ. 

En momentos así, levanto mi ser. In such moments, I lift up my being. 

Levanto mis manos a Él. I lift up my hands to Him. 

 

Cuanto te amo, Dios. How much I love you, God. 

Cuanto te amo, Dios. How much I love you, God. 

Cuanto te amo, Dios. Te amo. How much I love you, God. I love you. 

 

  



 

19. Eres todopoderoso 

 

La única razón de mi adoración The only reason for my worship 

Eres tú mi Jesús Is you my Jesus 

El único motivo para vivir The only motive for living 

Eres tú Mi Señor Is you my Lord 

Mi única verdad esta en Ti My only truth is in You 

Eres mi luz y mi salvación You are my light and my salvation 

Mi único amor eres Tu Señor My only love is You, Lord 

Y por siempre te alabaré And I will worship you forever 

 

Tu Eres Todopoderoso You are Almighty 

Eres Grande y Majestuoso You are Great and Majestic 

Eres Fuerte e Invencible You are Strong and Invincible 

Y no hay nadie como Tú There is no one like You 

 

20. He Decidido Seguir A Cristo (I Have Decided) 

 

He decidido seguir a Cristo I have decided to follow Christ 

He decidido seguir a Cristo I have decided to follow Christ 

He decidido seguir a Cristo I have decided to follow Christ 

No vuelvo atrás, no vuelvo atrás. No turning back, no turning back. 

 

La cruz delante, el mundo atrás, The cross before, the world behind, 

La cruz delante, el mundo atrás, The cross before, the world behind, 

La cruz delante, el mundo atras, The cross before, the world behind, 

No vuelvo atrás, no vuelvo atrás. No turning back, no turning back. 

 

Si  nadie sigue yo sigo a Cristo … If no one follows, I’ll follow Christ, … 

 

  



 

23. Hosana (Hosanna) 

 

Hosana, hosana, hosana en las alturas Hosanna, hosanna, hosanna, in the highest 

Hosana, hosana, hosana en las alturas Hosanna, hosanna, hosanna, in the highest 

 

Te alabamos Señor, con el corazón, We praise you Lord, with our hearts, 

Te alabo Señor mi Dios, I praise you Lord my God 

Hosana en las alturas. Hosanna in the highest. 

 

Gloria, gloria, gloria en las alturas Glory, glory, glory in the highest 

Gloria, gloria, gloria en las alturas Glory, glory, glory in the highest 

 

Te alabamos Señor, con el corazón, We praise you Lord, with our hearts, 

Te alabo Señor mi Dios, I praise you Lord my God 

A Ti sea la gloria. To You be the glory. 

 

  



 

24. Amor sin condición (Reckless Love) 

 

Antes de hablar  Before I spoke a word, 

Cantaste sobre mi  You were singing over me 

Haz sido tan buen para mi You have been so, so good to me 

Antes de respirar  Before I took a breath, 

Soplaste vida en mi  Before I took a breath, 

Haz sido tan buen para mi You have been so, so kind to me 

 

Oh tu amor me envuelve me sostiene Oh, the overwhelming, never-ending, 

 amor sin condición  reckless love of God 

Me persigue y  Oh, it chases me down, 

deja las noventa y nueve  fights 'til I'm found, 

Y va por mi  leaves the ninety-nine 

No puedo ganarlo ni merecerlo I couldn't earn it, and I don't deserve it, 

Tu amor se entrego por mi  still, You give Yourself away 

Oh tu amor me envuelve Me sostiene Oh, the overwhelming, never-ending,  

amor sin condición   reckless love of God, yeah 

 

Aun lejos de ti tu amor lucho por mi When I was Your foe, still  

   Your love fought for me 

Haz sido tan bueno para mi You have been so, so good to me 

Cuando no vi mi valor  When I felt no worth, 

te entrgaste por mi  You paid it all for me 

Haz sido tan Bueno para mi You have been so, so kind to me 

 

PUENTE: 

 //No hay sombra que no alumbres There's no shadow You won't light up 

Monte que no escales  Mountain You won't climb up 

para encontrarme a mi  coming after me 

No hay pared que no derrumbas There's no wall You won't kick down 

Mentira que no rompas  Lie You won't tear down 

para encontrarme a mi//  coming after me 

 

  



 

26. Buen Padre (Good, Good Father) 

 

He oído mil historias  Oh, I've heard a thousand stories, 

de quién creen que eres tú  Of what they think You're like. 

más yo he oído tu dulce voz  But I've heard the tender whisper, 

 en la oscuridad  Of love in the dead of night. 

y me dices, que me amas  And You tell me that You're pleased, 

y que no me dejarás  And that I'm never alone. 

 

(Chorus) 

Eres un buen padre eres tu,  You're a good, good Father. 

eres tu, eres tu It's who You are, 

soy amado por ti, es quien soy yo, And I'm loved by You. It's who I am, 

es quien soy yo, es quien soy yo It's who I am, it's who I am. 

 

Este mundo está buscando  Oh, and I've seen many searching, 

respuestas sin cesar  For answers far and wide. 

más yo se que buscamos  But I know we're all searching, 

respuestas que tú solo das  For answers only You provide. 

sabes tu mi petición  Because You know just what we need, 

antes de mi oración  Before we say a word. 

 

(Bridge) 

Porque es perfecta Dios tu voluntad Because You are perfect in all of  

   Your ways, 

es perfecta Dios tu voluntad You are perfect in all of Your ways! 

es perfecta Dios tu voluntad en mi You are perfect in all of Your ways to us! 

 

Es tu amor tan innegable que yo,  Oh, it's love so undeniable, 

yo no puedo hablar  I can hardly speak. 

paz tan inexplicable que ya,  Peace so unexplainable, 

ni puedo pensar  I can hardly think. 

Y me llamas,  As You call me, 

más profundo me llamas  deeper still 

más profundo,  As You call me deeper still, 

me llamas mas profundo   As You call me deeper still, 

en tu amor, amor  into love, love, love 

 

 

  



 

27. No me soltará (You Never Let Go) 

 

Aunque yo este  Even though I walk 

en valle de la muerte y dolor  thru the valley of the shadow of death, 

tu amor me quita todo temor. Your perfect love is casting out fear. 

Y si llego a estar  And even when I'm caught 

en el centro de la tempestad  in the middle of the storms of this life, 

no dudaré por que estas aquí I won't turn back, I know You are near. 

 

(Pre-Coro) 

Y no temeré del mal, And I will fear no evil, 

Pues mi Dios conmigo esta  For my God is with me. 

Y si Dios conmigo esta, And if my God is with me, 

¿de quién temeré,  Whom then shall I fear? 

de quién temeré?  Whom then shall I fear? 

 

(Coro) 

No,no,no me soltarás, Oh no, You never let go, 

en la calma, la tormenta Through the calm and through the storm 

No,no,no me soltarás, Oh no, You never let go, 

en lo alto en lo bajo  In every high and every low 

No,no,no me soltarás, O no, You never let go 

Dios nunca me dejarás.  Lord, You never let go of me. 

 

Puedo ver la luz  And I can see a light 

que se acerca   that is coming 

al que busca de ti,  for the heart that holds on 

Gloriosa luz cual otra no hay. A glorious light beyond all compare. 

Y terminarán  And there will be an end 

los problemas   to these troubles, 

mientras llega el fin,  but until that day comes, 

Viviremos conociéndote a ti. We'll live to know You're here on the earth. 

 

Y puedo ver la luz que se acerca  Yes, I can see a light that is coming 

al que busca de ti,  for the heart that holds on, 

y terminarán los problemas  And there will be an end to these troubles, 

mientras llega el fin,  but until that day comes, 

voy a alabarte,  Still I will praise You, 

voy a alabarte solo a ti  Still I will praise You. 

 



 

28. La Roca Fiel 

 

Es Jesus, la roca fiel es Dios It’s Jesus, the faithful rock is God 

Eterno Juez es Él, mi fe está en Él Eternal Judge is He, my faith is in Him 

Mi alma siempre a Él, le confiaré: My soul will always in Him trust 

 

(Coro) 

¿Quien nos podrá separar del amor  Who can seperate us from the love 

de Jesus,  of Jesus, 

Quién podrá? Who can do it? 

Acaso aflicción, tribulación o dolor Can afliccion, tribulation, or pain 

 angustia o temor, ¿quién podra?  distress or fear, who can do it? 

 

29. Canta Aleluya Al Señor (Sing Halleluya to the Lord) 

 

Canta aleluya al Señor. Sing alleluia to the Lord. 

Canta aleluya al Señor. Sing alleluia to the Lord. 

Canta aleluya al Señor. Sing alleluia to the Lord. 

Canta aleluya al Señor. Sing alleluia to the Lord. 

 

(2) Cristo el Rey y el Señor. Christ is king and is Lord. 

(3) Cristo el Señor resucitó. Christ the Lord arose. 

(4) Cristo ya viene otra vez. Christ will yet come again. 

(5) Canta aleluya al Señor. Sing alleluia to the Lord. 

 

30. Mas Amor (More Love) 

 

Mas amor, mas poder, More love, more power, 

Mas de Tí en mi vida. More of You in my life. 

Mas amor, mas poder, More love, more power, 

Mas de Tí en mi vida. More of You in my life. 

 

Yo Te adoraré de todo corazón. I love You with all my heart. 

Yo Te adoraré de todo mi ser. I love You with all my being. 

Yo Te adoraré de todas mis fuerzas. I love You with all my strength. 

Tu eres mi Señor, Tu eres mi Señor. You are my Lord, You are my Lord. 

 

  



 

32. Toma Mi Corazon (I Give You My Heart) 
 

Este es mi deseo, Honrarte a Ti, This is my desire, to honor You, 

Alabar tu nombre de corazón. To praise your name from my heart. 

Con todo mi ser, Te adoraré, With all my being, I adore You, 

Todo lo que anhelo está en ti. All that I long for is in You. 
 

Toma mi corazón, toma mi alma, Take my heart, take my soul 

Son tuyos Señor. They are yours, Lord. 

Todo aliento en mi, a cada momento Every breath in me, at every moment 

Tu deseo has en mi. Have your desire in me. 

 

33. Renuévame 
 

Renuévame, Señor Jesús, Renew me, Lord Jesus, 

Ya no quiero ser igual. I don’t want to be the same. 

Renuévame, Señor Jesús, Renew me, Lord Jesus, 

Pon en mi tu corazón. Put in me your heart. 
 

Porque todo lo que hay Because everything there is 

Dentro de mi Inside of me 

Necesita ser cambiado, Señor. Needs to be changed, Lord. 

Porque todo lo que hay Because everything there is 

Dentro de mi corazón Inside of my heart 

Necesita más de Ti. Needs more of You. 

 

34. Tus Manos Clavadas (The Nails in Your Hands) 
 

Tus manos clavadas tus pies heridos Your nailed hands, your wounded feet, 

demuestran tu amor por mi Demonstrate your love for me. 

La corona de espinas la humillación The crown of thorns, the humiliation, 

demuestra tu amor por mi Demonstrate your love for me. 
 

Cuando el cielo pase ya When the heavens are already gone 

Esas marcas no lo harán Those marks will not be. 

Para siempre mostrarán Forever they will show 

Cuanto me amas, y yo te dire How much You love me, and I will say. 

 

Por siempre mi amor Forever my love, 

Y mi corazon son tuyos Señor Jesus. And my heart are yours, Lord Jesus. 

Por siempre mi amor Forever my love, 

Y mi corazon son tuyos Señor Jesus. And my heart are yours, Lord Jesus. 



 

 

35. El Espíritu De Dios (When the Spirit of the Lord) 

 

El Espíritu de Dios está en mi corazon The Spirit of God is in my heart 

Cantaré como David cantó I will sing as David sang. 

Cantaré, cantaré, cantaré I will sing, I will sing, I will sing, 

Como David cantó As David sang. 
 

(2) Aplaudiré como David aplaudió I will clap as David clapped. 

(3) Danzaré como David danzó I will dance as David danced. 

(4) Alabaré como David alabó I will praise as David praised. 

 

36. Aviva El Fuego En Mí (Light the Fire in Me) 
 

Que no se enfríe el amor Don’t let my love grow cold, 

Clamando estoy, aviva el fuego en mi. I’m crying out, light the fire in me. 

Que no pierda la visión Don’t let my vision be lost, 

Clamando estoy, aviva el fuego en mi. I’m crying out, light the fire in me. 
 

Tu conoces bien quien soy, You know well who I am, 

Clamando estoy, aviva el fuego en mi. I’m crying out, light the fire in me. 

Disciplíname Señor, Discipline me, Lord, 

Clamando estoy, aviva el fuego en mi. I’m crying out, light the fire in me. 
 

Con tu fuego, oh Dios, refina mi ser With your fire, oh God, refine my soul. 

Desnudo ante ti, ciego ante ti estoy. Naked before you, blind before you, I am. 

Cúbreme Tu, digno yo quiero ser Cover me, worthy I want to be, 

Aviva el fuego en mi Light the fire in me. 

 

37. Sé Que Soy Nada 
 

Sé que soy nada y del polvo nací. I know I am nothing, born from dust. 

Pero tu me amas y moriste por mi. But you love me and died for me. 

Ante la cruz solo puedo exclamar: Before the cross I can only exclaim: 

Soy de Ti, Soy de ti. I am yours, I am yours. 
 

Toma mis manos, te pido. Take my hands, I ask you. 

Toma mis labios, te amo. Take my lips, I love you. 

Toma mi vida, Take my life, 

Oh Padre, soy de Ti, Oh Father, I am yours, 

Soy de Ti. I am yours. 

 



 

38. Veo El Señor (I See the Lord) 
 

Veo el Señor I see the Lord 

Sentado en el trono, excelso Seated on the throne, exalted. 

La orla de su manto The edge of His robe 

Llena el templo con gloria. Fills the temple with glory. 

Toda la tierra está llena, The whole earth is filled, 

Toda la tierra está llena, The whole earth is filled, 

Toda la tierra está llena, The whole earth is filled, 

Con su gloria. With His glory. 

 (x 2) Santo, santo, santo, santo, Holy, holy, holy, holy, 

 Santo es el Señor.  Holy is the Lord. 
 

39. Levanta Tu Casa Sobre La Roca 

 (x 3)Levanta tu casa sobre la Roca, Raise up your house on the Rock, 

 Y durará. And it will last. 
 

No hay poder en este mundo, There is no power in this world, 

Que pueda resistir a su Palabra, That can resist his Word, 

Levanta tu casa sobre la Roca, Raise up your house on the Rock, 

Y durará. And it will last. 
 

(2) Levanta su vida … Raise up your life … 

(3) Levanta su iglesia … Raise up your church … 

 

40. Sana Nuestra Tierra 
 

Vengo a Ti, guíame, I come to You, guide me, 

santafícame en Ti,  sanctify me in You, 

Quiero andar en tu verdad I want to walk in your truth. 

Tómame, abrázame Take me, embrace me 

Mi corazón hoy vuelvo a Ti, solo a Ti My heart now returns to You, only to You. 

 

Quiero humillarme, buscar tu rostro, I want to humble myself, to seek your face, 

Hoy me arrepiento, delante de Ti. Now I repent, in front of You. 

Vengo a invocarte, inclina tu oído, I come to call on You, incline your ear, 

Escucha y perdona mi rebelión Hear and pardon my rebellion. 

 

Sana nuestra tierra,  Heal our land, 

Sana nuestra tierra, Heal our land,  

Sana nuestra tierra, Heal our land, 

Con tu amor, con tu amor. With your love, with your love. 



 

 

41. Dios Manda Lluvia 

 

Dios manda lluvia God send the rain 

Derrama de tu Espíritu Pour out from your Spirit 

Envia hoy tu fuego Send today your fire 

Sana mis heridas Heal my wounds 

Sálvame, Señor. Save me, Lord. 

 

Dios manda lluvia God send the rain 

Derrama de tu Espíritu Pour out from your Spirit 

Envia hoy tu fuego Send today your fire 

Sana mis heridas Heal my wounds 

Restáurame, Señor. Restore me, Lord. 

 

Manda la lluvia, Send the rain, 

El rocio de tu amor The dew of your love 

Llenando las vidas Filling the lives 

De la tierra, oh Señor. Of the earth, oh Lord. 

 

Manda la lluvia, Send the rain, 

El rocio de tu amor The dew of your love 

Incita mi vida Stir up my life 

Cámbiame, Señor. Change me, Lord. 

 

42. Ven Es Tiempo De Adorarle (Come Now Is the Time to Worship) 

 

Ven, es tiempo de adorarle, Come, it is time to worship Him, 

Ven, dale a Él tu corazón. Come, give to Him your heart. 

Ven, así como tu eres, Come, just as you are, 

Ven, y así adórale a Dios. Come, and so worship God. 

Ven. Come. 

 

Toda lengua confesará que Él es Dios. Every tongue will confess He is God. 

Toda alma se prostrará. Every soul will bow. 

Todavia hay para ti galardón, Still there is for you a treasure, 

Ven y adórale. Come and worship Him. 
 

  



 

43. Con Mi Dios 

 

Con mi Dios yo saltaré los muros. With my God, I will leap the walls. 

Con mi Dios ejércitos derribaré. With my God, I will destroy armies. 

Con mi Dios yo saltaré los muros. With my God, I will leap the walls. 

Con mi Dios ejércitos derribaré. With my God, I will destroy armies. 

 

Él adiestra mis manos para la batalla. He trains my hands for the battle. 

Puedo tomar con mis manos el I can draw with my hands the 

 arco de bronce.   bronze bow. 

Él es escudo, la roca mia, He is a shield, my Rock 

Él es la fuerza de mi salvación, He is the strength of my salvation, 

Mi alto refugio, mi fortaleza. My high refuge, my fortress. 

Él es mi libertador. He is my liberator. 

 


